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РЕШЕНИЕ No. 193 
 

МАНДАТ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ОБСЕ ПО ВОПРОСАМ 
СВОБОДЫ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

 
 
1. Государства-участники вновь подтверждают принципы и обязательства, принятые ими 
в отношении свободы средств массовой информации (СМИ).  Они, в частности, напоминают о 
том, что свобода выражения своего мнения является одним из основных международно 
признанных прав человека и основополагающих элементов демократического общества и что 
наличие свободных, независимых и плюралистичных средств массовой информации 
представляет собой необходимое условие существования свободного и открытого общества и 
подотчетной ему системы правления.  Принимая во внимание принципы и обязательства, 
которыe государства-участники приняли в рамках ОБСЕ, и будучи в полной мере 
приверженными выполнению положений пункта 11 Декларации Лиссабонской встречи на 
высшем уровне, они постановляют учредить под эгидой Постоянного совета пост 
Представителя ОБСЕ по вопросам средств массовой информации.  Это делается с целью 
более полного выполнения соответствующих принципов и обязательств ОБСЕ, а также 
повышения эффективности совместных действий государств-участников на базе их общих 
ценностей.  Государства-участники подтверждают свое намерение в полной мере 
сотрудничать с Представителем ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации.  
Он будет оказывать государствам-участникам помощь, в духе сотрудничества, в дальнейшем 
претворении в жизнь их приверженности развитию свободных, независимых и 
плюралистичных средств массовой информации. 
 
2. Основываясь на принципах и обязательствах ОБСЕ, Представитель ОБСЕ по вопросам 
свободы средств массовой информации будет наблюдать за происходящим в этой связи в 
области средств массовой информации во всех государствах-участниках, а также, с учетом 
этого и в тесном взаимодействии с Действующим председателем, будет поддерживать и 
поощрять полное соблюдение принципов и обязательств ОБСЕ, касающихся свободы 
выражения своего мнения и свободы средств массовой информации.  В этом отношении он 
будет выполнять функции раннего предупреждения.  Он будет заниматься рассмотрением 
серьезных проблем, связанных, помимо прочего, с созданием помех для работы средств 
массовой информации и неблагоприятных условий для деятельности журналистов.  Он будет 
работать в тесном взаимодействии с государствами-участниками, Постоянным советом, Бюро 
по демократическим институтам и правам человека (БДИПЧ), Верховным комиссаром 
по делам национальных меньшинств и, в соответствующих случаях, с другими структурами 
ОБСЕ, а также с национальными и международными союзами журналистов. 
 
3. Руководствуясь положениями данного пункта, Представитель ОБСЕ по вопросам 
свободы средств массовой информации будет направлять свои основные усилия на 



 - 2 - PC.DEC/193 
  5 ноября 1997 года 
 
оперативное реагирование на случаи серьезного несоблюдения государствами-участниками 
принципов и обязательств ОБСЕ, касающихся свободы выражения своего мнения и свободы 
средств массовой информации.  Получив сигнал о серьезном несоблюдении этих принципов и 
обязательств, Представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации будет 
устанавливать в надлежащем порядке непосредственный контакт с представителями 
соответствующего государства-участника и с другими заинтересованными сторонами, 
производить анализ фактов, оказывать помощь государству-участнику и содействовать 
решению проблемы.  Он будет систематически информировать Действующего председателя о 
своей деятельности и докладывать Постоянному совету о достигнутых результатах, своих 
замечаниях и рекомендациях. 
 
4. Представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации 
не выполняет юридических функций, а его деятельность ни в коей мере не может 
предопределять применение национальных или международных юридических процедур 
в связи с заявлениями о нарушении прав человека.  В свою очередь, совсем не обязательно, 
что применение национальных или международных процедур в связи с заявлениями о 
нарушении прав человека будет препятствовать выполнению им своих функций в 
соответствии с настоящим мандатом. 
 
5. Представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации вправе 
собирать и получать сведения о положении средств массовой информации из всех 
заслуживающих доверия источников.  Он, в частности, будет опираться на информацию и 
оценки, поступающие от БДИПЧ.  Представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств 
массовой информации будет оказывать БДИПЧ помощь в оценке условий для работы 
свободных, независимых и плюралистичных средств массовой информации в период до, во 
время и после выборов. 
 
6. Представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации вправе 
в любое время собирать и получать от государств-участников и других заинтересованных 
сторон (например, от организаций или институтов, СМИ и их представителей и 
соответствующих НПО) запросы, предложения и соображения, касающиеся укрепления и 
дальнейшего повышения эффективности соблюдения соответствующих принципов 
и обязательств ОБСЕ, в том числе в связи с сообщениями о серьезных проявлениях 
нетерпимости со стороны государств-участников, использующих СМИ в нарушение 
принципов, зафиксированных в пункте 25 главы VIII Будапештского документа и части X 
Решений Римской встречи Совета СБСЕ.  Он может передавать запросы, предложения и 
соображения на рассмотрение Постоянного совета, сопровождая их, в случае необходимости, 
рекомендациями относительно дальнейших действий. 
 
7. Кроме того, Представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации 
будет систематически проводить консультации с Действующим председателем и на 
регулярной основе представлять доклады Постоянному совету.  Он может приглашаться на 
Постоянный совет для представления докладов в соответствии с настоящим мандатом по 
конкретным вопросам, касающимся свободы выражения своего мнения и свободных, 
независимых и плюралистичных средств массовой информации.  Он будет ежегодно 
представлять на совещании по рассмотрению выполнения, посвященном вопросам 
человеческого измерения, или на совещании ОБСЕ по обзору доклад о положении дел с 
выполнением принципов и обязательств ОБСЕ, касающихся свободы выражения своего 
мнения и свободы средств массовой информации, в государствах-участниках ОБСЕ. 
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8. Представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации не будет 
поддерживать контактов с любыми лицами или организациями, применяющими или 
публично оправдывающими террористические или насильственные методы, и не будет 
отвечать на их обращения. 
 
9. Представителем ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации будет 
видный международный деятель с многолетним опытом работы, связанной с данной 
областью, от которого будет ожидаться непредвзятое выполнение возложенных на него 
функций.  При исполнении своих обязанностей Представитель ОБСЕ по вопросам свободы 
средств массовой информации будет руководствоваться своим самостоятельным 
и объективным толкованием соответствующих положений настоящего мандата. 
 
10. Представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации будет 
рассматривать серьезные случаи, относящиеся к настоящему мандату и возникающие в 
государстве-участнике, гражданином которого он является или в котором он проживает на 
постоянной основе, только при условии согласия на это всех непосредственно вовлеченных 
сторон, включая заинтересованное государство-участник.  При отсутствии такого согласия 
вопрос будет передаваться на рассмотрение Действующего председателя, который может 
назначить специального представителя по этому конкретному случаю. 
 
11. Представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации будет 
сотрудничать – путем поддержания регулярных контактов – с соответствующими 
международными организациями, включая Организацию Объединенных Наций и ее 
специализированные учреждения, а также Совет Европы, в целях улучшения координации 
действий и избежания дублирования в работе. 
 
12. Представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации будет 
назначаться в соответствии с процедурами ОБСЕ Советом министров по рекомендации 
Действующего председателя по итогам консультаций с государствами-участниками.  
Назначение производится на срок в три года с возможным однократным продлением в том же 
порядке еще на три года. 
 
13. Должность Представителя ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации 
будет учреждена и обеспечена персоналом в соответствии с настоящим мандатом и 
Положениями ОБСЕ о персонале. Представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств 
массовой информации и его бюро будут финансироваться государствами-участниками из 
бюджета ОБСЕ согласно Финансовым правилам ОБСЕ.  Соответствующие детали будут 
проработаны в неофициальной финансовой комиссии и затем утверждены Постоянным 
советом. 
 
14. Бюро Представителя ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации будет 
размещаться в Вене. 
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Интерпретирующее заявление в соответствии с пунктом 79 (глава 6) 
Заключительных рекомендаций Консультаций в Хельсинки 

 
 
со стороны делегации Франции: 
 
 "Нижеперечисленные государства – члены Совета Европы, являющиеся 
договаривающимися сторонами Европейской конвенции о правах человека вновь 
подтверждают свою приверженность положениям указанной Конвенции, касающимся 
свободы выражения своего мнения, включая свободу средств массовой информации. 
 
 Они считают, что представитель ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой 
информации должен при выполнении своего мандата руководствоваться также 
вышеупомянутыми положениями. 
 
 Наши страны призывают другие государства – участники Европейской конвенции о 
правах человека присоединиться к настоящему заявлению. 
 
Албания 
Германия 
Австрия 
Бельгия 
Болгария 
Кипр 
Дания 
Испания 
Эстония 
Финляндия 
Франция 

Соединенное Королевство 
Греция 
Венгрия 
Ирландия 
Италия 
Латвия 
Лихтенштейн 
Литва 
Люксембург 
Мальта 
Молдова 

Норвегия 
Нидерланды 
Польша 
Португалия 
Румыния 
Словацкая Республика 
Словения 
Швеция 
Чешская Республика 
Турция".

 


